' KENDRION

Y

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Sibfu) SRLL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir.Lyon Nr. 2 RO-5500r18 Siblu 478601 Sep 21, 2022
?
Magna PT S.p.A. — e
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Eh‘mf
ax:
ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Cur [d At Customer 91026809
Shipment Id 692930
Delivery Date Sep 21, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Peint 14248
Transportnr.: 521215
Document address
Magna PT S.p.A. KHEHM%"JFNA@EL sl
Via dei Ciclamini, 4 Via def Cclamii, snc.- 762X Modugno (34)
Accounting dept.
70026 - Modugno {Bari) 78 Si
IT- ITALIEN ]fﬁg \
L oSS __ "Ricevuto cofiservadi__ LSS303
Line No  Cust Part No Ve Iggﬁ@rﬁgﬂgual ihae WWW'QW Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
e Part No o e
1 2517267700 30/6 400.00 pecs
Schalfmagnet 550004616901 562436-*-*~
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

PackAld Qty  Pack Ad Id CustPack Aidld A IEFINE+NAGEL sxil.
oo —___.__PackAidDesc _ Cust Pack Aid Desc ACCETTAZIONE MERCE
1 10130 TBA-550500 Quantita dichiarata: Q@Q
650AT GETRAG Kunststofipalette Kunststoffpalette  Quantit effettiva:
20 20739 TBA-520880 Tipo Imbatlaggio: ﬂ
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Quantita Imbali: |
1 20741 TBA-520822 Conformita alfe s 'nmbailo
G50AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel ACBOE  patac lot
20 20740 TBA-501738 Firma
650AT Tray Getrag NEU Inlett filr Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 31211
Total Volume [m3] 0.09

Kandrion Automotive (Slbiu) SRE

Str. Lyon Nr. 2
RQ-550018 Sibiu

Managing Director: Andra Behoc
USTAD-NR. RO10849656

HRB J32/513/1398

Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10349666

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

www.kendrion.com
Info-pe-sibiu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Siblu {BIC; BRDEROBU)
IBAN{EUR}:ROG9BROEIZ0SVO167 1183300
IBAN{RON:ROAEBRDES308V02166533300

Deulsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
{BAN(EUR}:DES5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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Rubrizita Incadrate cu linfl groase trebule completate de transporiator
‘The space framed with heavy lires must be fitled in by the carrler
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Da complatat pe réspundarea expeditorulul
o ba completad on the sender’s responsability
A remplir sous Ja responsabliité da l'axpéditenr

. a
1 BRI O A TOMOTIVE [S1BiUJ SRi. SCRISOARE DE TRANSPORT
Expigippfc, SHBH a5 50018, str. LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE
. .. / 13/ 1998 LETTRE DE VOITURE
Reglstrul Cornertulut: J32./5 (CMR)
CUI(CF): RO 10949666
Cont: BRD GSG Filiala Slbiu
iBAN ROM: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300
Deslinatar {(nume, adresa, {era} . 16 Operator de transpori (denumire, adresa, {ara)
+ Consigner (name, addrass, country) Carrier (name, address, country)
Dastinataire (nom, adresse,/ggys) S 4 Transporteur (nom, adresse, pays)
HAEH A PT, d~r” wi' 4 AUTODANA GROUP sat
n
Via e’ Crhampnt J01/294/2006 ; RO 18517892
A Sebeg, Str. Ciocérligi, Nr.8
1T P0OL4 M4 whENo CAI/%/) Jud ALBA - ROMANIA
Locul descarearii {loc, {ara) 417 Transportatori succesivl (nume, adrasa, {ara)
Place of delivery of goeds {place, country) Successive carriers {name, address, couniry)
Llﬁ[prévz pour la ivraison de la marchandise (leu, pays} Transperteurs successifs {nom, adresse, pays)
Osvmo 77
4 7
Locul incareéri (Joc, jara, data) 18 Rezerve i observalii ale transportatorifor
Place and data of iaking over the goods {place, country, date) Carrier's feservation and observations
Ller et data de [a prise en charge de la marchandise {lleu, pays, date) Réserves et observalions du transporteur
- JmD A ——-AUTO NR.: CD "j
00— GAV Q) oS dprd=—2 o i Go K i 7 T K
ggwmente anexgt% - - - — SEM'REMGRCE\ B\R.E‘ -~
ocuments attache: - et - -
Documentg annexée il CONDUCATORAUTO 5~ .
N V72577~ 470615
7 ’ﬂ 1 / - CONDUCATOR AUTO 2: e N
Mérci i numera - 7 “ Nndecokete 8 Med da ambalare g9 Natura m&dil 10 Numér statistic Greutate bruti'kg 12 Cubaj m?
Marks nd non Humber of packages Method of packing Nature of tha goods Statistical number Gross welghtkg . ' =%, Valume m?
Marques et numerous” Nombre da colis Mode d'smballaga Nature da ia marchandise No stalistique Polds bsut kg . Cubagem?
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13 Instruetlunile expeditorulul Convenlil speciale
Sender's instructions Special agreesmenls
Instructions da l'expéditeur Conventlons particulléres
2() Plata prin 1 Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by" *Sender Currency Conslgnse
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
Pretul transportulul
Carriage changes
Prix de lranspbrt
SofdBalance/Selde
Taxa suplimentare
Supplem charges
Supplements
4 Instrucliuni de plats / Instructions as to payment for camlage / Alle taxe
Prescriplions d'affranchissamant Other charges
B Franco / Cariage pald / Plata la axpediere Frals accesolras . wmn s o tEA < ul
£l Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie Total IE:’( BT R R 5 e
Stabilitin data Suma de plaiCashendelyseyl.. |« « 4 . 0 o ¢ CUUGHYURET
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Signaiure et imbre du deslinataire

Slgnature and stamp of tha consignes




